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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) 2018/1059 AL COMISIEI 

din 24 iulie 2018 

de interzicere a pescuitului de uvă și capturi accidentale asociate în apele Uniunii din zona 2R de 
gestionare a uvei de către navele care arborează pavilionul Danemarcei 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului din 20 noiembrie 2009 de stabilire a unui sistem de 
control al Uniunii pentru asigurarea respectării normelor politicii comune în domeniul pescuitului (1), în special 
articolul 36 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (UE) 2018/120 al Consiliului (2) stabilește cotele pentru 2018. 

(2)  Conform informațiilor primite de Comisie, capturile din stocul menționat în anexa la prezentul regulament, 
efectuate de nave care arborează pavilionul statului membru menționat în aceeași anexă sau care sunt înmatri­
culate în respectivul stat membru, au epuizat cota alocată pentru 2018. 

(3)  Prin urmare, este necesară interzicerea activităților de pescuit care vizează acest stoc, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Epuizarea cotei 

Cota de pescuit alocată pentru 2018 statului membru menționat în anexa la prezentul regulament, pentru stocul indicat 
în aceeași anexă, se consideră epuizată de la data stabilită în respectiva anexă. 

Articolul 2 

Interdicții 

Activitățile de pescuit care vizează stocul menționat în anexa la prezentul regulament, efectuate de nave care arborează 
pavilionul statului membru menționat în aceeași anexă sau care sunt înmatriculate în respectivul stat membru, sunt 
interzise începând de la data stabilită în anexa respectivă. În particular, se interzice păstrarea la bord, transferul, 
transbordarea sau debarcarea peștelui din stocul respectiv, capturat de navele în cauză după această dată. 
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(1) JO L 343, 22.12.2009, p. 1. 
(2) Regulamentul (UE) 2018/120 al Consiliului din 23 ianuarie 2018 de stabilire, pentru anul 2018, a posibilităților de pescuit pentru 

anumite stocuri de pește și grupuri de stocuri de pește, aplicabile în apele Uniunii și, pentru navele de pescuit ale Uniunii, în anumite ape 
din afara acesteia, și de modificare a Regulamentului (UE) 2017/127 (JO L 27, 31.1.2018, p. 1). 



Articolul 3 

Intrarea în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 24 iulie 2018. 

Pentru Comisie, 

Pentru Președinte, 
João AGUIAR MACHADO 

Director general 

Direcția Generală Afaceri Maritime și Pescuit   

ANEXĂ 

Nr. 12/TQ120 

Stat membru Danemarca 

Stoc SAN/234_2R 

Specie Uvă și capturi accidentale asociate (Ammodytes spp.) 

Zonă Apele Uniunii din zona 2R de gestionare a uvei 

Data încetării activităților 22.6.2018   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/1060 AL COMISIEI 

din 26 iulie 2018 

de reînnoire a aprobării substanței active trifloxistrobin în conformitate cu Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind introducerea pe piață 
a produselor fitosanitare, și de modificare a anexei la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

nr. 540/2011 al Comisiei 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 
privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale 
Consiliului (1), în special articolul 20 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Prin Directiva 2003/68/CE (2) a Comisiei, substanța trifloxistrobin a fost inclusă ca substanță activă în anexa I la 
Directiva 91/414/CEE (3) a Consiliului. 

(2)  Substanțele active incluse în anexa I la Directiva 91/414/CEE sunt considerate că au fost aprobate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 și sunt menționate în partea A a anexei la Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei (4). 

(3)  Aprobarea substanței active trifloxistrobin, în condițiile menționate în partea A din anexa la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) nr. 540/2011, expiră la 31 iulie 2018. 

(4)  A fost depusă o cerere de reînnoire a aprobării substanței trifloxistrobin în conformitate cu articolul 1 din 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012 al Comisiei (5), în termenul prevăzut la articolul respectiv. 

(5)  Solicitantul a transmis dosarele suplimentare necesare în conformitate cu articolul 6 din Regulamentul de punere 
în aplicare (UE) nr. 844/2012. Statul membru raportor a constatat că cererea este completă. 

(6)  Statul membru raportor, în colaborare cu statul membru coraportor, a pregătit un raport de evaluare a reînnoirii 
aprobării, pe care l-a transmis Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară (denumită în continuare 
„autoritatea”) și Comisiei la data de 29 septembrie 2016. 

(7)  Autoritatea a transmis solicitantului și statelor membre raportul de evaluare a reînnoirii aprobării în vederea 
formulării de observații și a transmis Comisiei observațiile primite. De asemenea, autoritatea a pus dosarul 
suplimentar rezumativ la dispoziția publicului. 

(8) La 19 septembrie 2017, autoritatea a comunicat Comisiei concluzia (6) sa cu privire la posibilitatea ca trifloxis­
trobinul să îndeplinească criteriile de aprobare prevăzute la articolul 4 din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009. La 
23 martie 2018, Comisia a prezentat proiectul de raport privind reînnoirea aprobării substanței trifloxistrobin 
Comitetului permanent pentru plante, animale, produse alimentare și hrană pentru animale. 

(9)  Solicitantului i s-a oferit posibilitatea de a prezenta observații cu privire la proiectul de raport privind reînnoirea 
aprobării. 
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(1) JO L 309, 24.11.2009, p. 1. 
(2) Directiva 2003/68/CE a Comisiei din 11 iulie 2003 de modificare a Directivei 91/414/CEE a Consiliului în vederea includerii 

substanțelor active trifloxistrobin, carfentrazon-etil, mezotrion, fenamidon și izoxaflutol (JO L 177, 16.7.2003, p. 12). 
(3) Directiva 91/414/CEE a Consiliului din 15 iulie 1991 privind introducerea pe piață a produselor de uz fitosanitar (JO L 230, 19.8.1991, 

p. 1). 
(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei din 25 mai 2011 de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 

nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește lista substanțelor active aprobate (JO L 153, 11.6.2011, 
p. 1). 

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012 al Comisiei din 18 septembrie 2012 de stabilire a dispozițiilor necesare pentru 
punerea în aplicare a procedurii de reînnoire pentru substanțele active, prevăzută în Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului 
European și al Consiliului privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare (JO L 252, 19.9.2012, p. 26). 

(6) EFSA Journal 2017;15(9):4980. Document disponibil online la adresa: www.efsa.europa.eu 

http://www.efsa.europa.eu


(10)  În cazul uneia sau al mai multor utilizări reprezentative ale cel puțin unui produs de protecție a plantelor care 
conține substanța activă, s-a constatat îndeplinirea criteriilor de aprobare prevăzute la articolul 4 din 
Regulamentul (CE) nr. 1107/2009. 

(11)  În consecință, este adecvat să se reînnoiască aprobarea substanței trifloxistrobin. 

(12)  Evaluarea riscurilor în contextul reînnoirii aprobării substanței trifloxistrobin se bazează pe un număr limitat de 
utilizări reprezentative, care, totuși, nu restricționează utilizările pentru care pot fi autorizate produsele de 
protecție a plantelor care conțin trifloxistrobin. Prin urmare, este adecvat să nu se mențină restricția utilizării 
doar ca fungicid. 

(13)  Cu toate acestea, în conformitate cu articolul 14 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 coroborat cu 
articolul 6 din același regulament și având în vedere cunoștințele științifice și tehnice actuale, este necesară 
includerea anumitor condiții și restricții. În special, ar trebui să se solicite informații de confirmare suplimentare. 

(14)  Prin urmare, Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 ar trebui modificat în consecință. 

(15)  Ținând seama de faptul că aprobarea actuală a substanței trifloxistrobin expiră la 31 iulie 2018, prezentul 
regulament ar trebui să intre în vigoare cât mai curând posibil. 

(16)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, 
animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Reînnoirea aprobării substanței active 

Aprobarea substanței active trifloxistrobin se reînnoiește conform specificațiilor din anexa I. 

Articolul 2 

Modificarea Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 

Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 se modifică în conformitate cu anexa II la prezentul 
regulament. 

Articolul 3 

Intrarea în vigoare și data aplicării 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 august 2018. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 26 iulie 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXA I 

Denumire comună, numere 
de identificare Denumire IUPAC Puritate (1) Data aprobării Expirarea apro­

bării Dispoziții specifice 

Trifloxistrobin 

Nr. CAS 141517-21-7 

Nr. CIPAC 617 

Metil (E)-metoxiimino- 
{(E)-α-[1-(α,α,α-trifluoro- 
m-tolil)etiliden aminoo­
xil]-o-tolil}acetat 

≥ 975 g/kg 

AE 1344136 
(max. 4 g/kg) 

1 august 2018 31 iulie 2033 În vederea punerii în aplicare a principiilor uniforme prevăzute la artico­
lul 29 alineatul (6) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, se ține seama de 
concluziile raportului de reînnoire privind substanța trifloxistrobin, în spe­
cial de apendicele I și II la acesta. 

În cadrul acestei evaluări generale, statele membre acordă o atenție deose­
bită: 

—  protejării apelor subterane, atunci când substanța este aplicată în regiuni 
vulnerabile din punctul de vedere al solului și/sau al condițiilor clima­
tice; 

—  protejării organismelor acvatice, a albinelor și a păsărilor piscivore și 
mamiferelor. 

Dacă este cazul, condițiile de utilizare includ măsuri de atenuare a riscuri­
lor. 

Solicitantul transmite Comisiei, statelor membre și autorității informații 
care să confirme următoarele:  

1. relevanța metaboliților care pot apărea în apele subterane, ținând seama 
de orice clasificare relevantă pentru trifloxistrobin, în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European și al Consi­
liului (2), în special ca substanță toxică pentru reproducere de catego­
ria 2.  

2. efectul proceselor de tratare a apei asupra naturii reziduurilor prezente 
în apele de suprafață și în apele subterane, atunci când apele de suprafață 
sau subterane sunt captate pentru a fi utilizate ca apă potabilă. 

Solicitantul transmite informațiile solicitate la punctul 1, în termen de un 
an de la publicarea, pe site-ul web al Agenției Europene pentru Produse Chi­
mice (ECHA), a avizului adoptat de Comitetul pentru evaluarea riscurilor al 
ECHA, în conformitate cu articolul 37 alineatul (4) din Regulamentul (CE) 
nr. 1272/2008 cu privire la trifloxistrobin. 

Solicitantul transmite informațiile solicitate la punctul 2 în termen de doi 
ani de la data la care un document de orientare privind evaluarea efectului 
proceselor de tratare a apei asupra naturii reziduurilor prezente în apele de 
suprafață și în apele subterane este făcut public de către Comisie. 

(1)  Detalii suplimentare privind identitatea și specificațiile substanței active se află în raportul de examinare. 
(2)  Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 privind clasificarea, etichetarea și ambalarea substanțelor și a amestecurilor, de modificare și de abrogare 

a Directivelor 67/548/CEE și 1999/45/CE, precum și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1907/2006 (JO L 353, 31.12.2008, p. 1).   

27.7.2018 
L 190/5 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



ANEXA II 

Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 se modifică după cum urmează:  

1. În partea A, rubrica 59 referitoare la trifloxistrobin se elimină.  

2. În partea B, se adaugă următoarea rubrică: 

Nr. Denumire comună, 
numere de identificare Denumire IUPAC Puritate (1) Data aprobării Expirarea 

aprobării Dispoziții specifice 

„124 Trifloxistrobin 

Nr. CAS 141517-21-7 

Nr. CIPAC 617 

Metil (E)-metoxii­
mino-{(E)-α-[1-(α, 
α,α-trifluoro-m- 
tolil)etiliden ami­
nooxil]-o-tolil} 
acetat 

≥ 975 g/kg 

AE 1344136 
(max. 4 g/kg) 

1 august 2018 31 iulie 2033 În vederea punerii în aplicare a principiilor uniforme prevăzute la artico­
lul 29 alineatul (6) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, se ține seama 
de concluziile raportului de reînnoire privind substanța trifloxistrobin, în 
special de apendicele I și II la acesta. 

În cadrul acestei evaluări generale, statele membre acordă o atenție deo­
sebită: 

— protejării apelor subterane, atunci când substanța este aplicată în re­
giuni vulnerabile din punctul de vedere al solului și/sau al condițiilor 
climatice; 

—  protejării organismelor acvatice, a albinelor și a păsărilor piscivore și 
mamiferelor. 

Dacă este cazul, condițiile de utilizare includ măsuri de atenuare a riscuri­
lor. 

Solicitantul transmite Comisiei, statelor membre și autorității informații 
care să confirme următoarele: 

1.  relevanța metaboliților care pot apărea în apele subterane, ținând 
seama de orice clasificare relevantă pentru trifloxistrobin, în confor­
mitate cu Regulamentul (CE) nr. 1272/2008, în special ca substanță 
toxică pentru reproducere de categoria 2; 

2. efectul proceselor de tratare a apei asupra naturii reziduurilor pre­
zente în apele de suprafață și în apele subterane, atunci când apele de 
suprafață sau subterane sunt captate pentru a fi utilizate ca apă pota­
bilă. 

Solicitantul transmite informațiile solicitate la punctul 1, în termen de 
un an de la publicarea, pe site-ul web al Agenției Europene pentru Pro­
duse Chimice (ECHA), a avizului adoptat de Comitetul pentru evaluarea 
riscurilor al ECHA, în conformitate cu articolul 37 alineatul (4) din Re­
gulamentul (CE) nr. 1272/2008 cu privire la trifloxistrobin.  
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Nr. Denumire comună, 
numere de identificare Denumire IUPAC Puritate (1) Data aprobării Expirarea 

aprobării Dispoziții specifice 

Solicitantul transmite informațiile solicitate la punctul 2 în termen de 
doi ani de la data la care un document de orientare privind evaluarea 
efectului proceselor de tratare a apei asupra naturii reziduurilor prezente 
în apele de suprafață și în apele subterane este făcut public de către 
Comisie.” 

(1)  Detalii suplimentare privind identitatea și specificațiile substanței active se află în raportul de examinare.   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/1061 AL COMISIEI 

din 26 iulie 2018 

de reînnoire a aprobării substanței active carfentrazon-etil în conformitate cu Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind introducerea pe piață 
a produselor fitosanitare, și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 

nr. 540/2011 al Comisiei 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 
privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale 
Consiliului (1), în special articolul 20 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  În temeiul Directivei 2003/68/CE a Comisiei (2) carfentrazon-etilul a fost inclus ca substanță activă în anexa I la 
Directiva 91/414/CEE a Consiliului (3). 

(2) Substanțele active incluse în anexa I la Directiva 91/414/CEE se consideră a fi fost aprobate în temeiul Regula­
mentului (CE) nr. 1107/2009 și sunt enumerate în partea A din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 540/2011 al Comisiei (4). 

(3)  Aprobarea substanței active carfentrazon-etil, în condițiile menționate în partea A din anexa la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) nr. 540/2011, expiră la 31 iulie 2018. 

(4)  A fost depusă o cerere de reînnoire a aprobării substanței carfentrazon-etil, în conformitate cu articolul 1 din 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012 al Comisiei (5), în termenul prevăzut la articolul respectiv. 

(5)  Solicitantul a transmis dosarele suplimentare necesare în conformitate cu articolul 6 din Regulamentul de punere 
în aplicare (UE) nr. 844/2012. Statul membru raportor a constatat că cererea este completă. 

(6)  Statul membru raportor, în colaborare cu statul membru coraportor, a pregătit un raport de evaluare a reînnoirii 
aprobării, pe care l-a transmis Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară (denumită în continuare 
„autoritatea”) și Comisiei la data de 10 iulie 2015. 

(7)  Autoritatea a transmis solicitantului și statelor membre raportul de evaluare a reînnoirii aprobării în vederea 
formulării de observații și a transmis Comisiei observațiile primite. De asemenea, autoritatea a pus dosarul 
suplimentar rezumativ la dispoziția publicului. 

(8)  La 22 iulie 2016 (6), autoritatea a comunicat Comisiei concluzia sa cu privire la posibilitatea ca substanța 
carfentrazon-etil să îndeplinească criteriile de aprobare prevăzute la articolul 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009. La 24 ianuarie 2017, Comisia a prezentat proiectul de raport privind reînnoirea aprobării 
substanței carfentrazon-etil Comitetului permanent pentru plante, animale, produse alimentare și hrană pentru 
animale. 

(9)  Solicitantului i s-a oferit posibilitatea de a prezenta observații cu privire la proiectul de raport privind reînnoirea 
aprobării. 
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(1) Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 privind introducerea pe piață 
a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale Consiliului (JO L 309, 24.11.2009, p. 1). 

(2) Directiva 2003/68/CE a Comisiei din 11 iulie 2003 de modificare a Directivei 91/414/CEE a Consiliului în vederea includerii 
substanțelor active trifloxistrobin, carfentrazon-etil, mezotrion, fenamidon și izoxaflutol (JO L 177, 16.7.2003, p. 12). 

(3) Directiva 91/414/CEE a Consiliului din 15 iulie 1991 privind introducerea pe piață a produselor de uz fitosanitar (JO L 230, 19.8.1991, 
p. 1). 

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei din 25 mai 2011 de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 
nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește lista substanțelor active aprobate (JO L 153, 11.6.2011, 
p. 1). 

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012 al Comisiei din 18 septembrie 2012 de stabilire a dispozițiilor necesare pentru 
punerea în aplicare a procedurii de reînnoire pentru substanțele active, prevăzută în Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului 
European și al Consiliului privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare (JO L 252, 19.9.2012, p. 26). 

(6) EFSA (Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară), 2016. Conclusion on the peer review of the pesticide risk assessment of the active 
substance carfentrazone-ethyl (Concluzia reexaminării inter pares a riscului utilizării ca pesticid a substanței active carfentrazon-etil). EFSA 
Journal 2016;14(8):4569. Document disponibil online la adresa: www.efsa.europa.eu 

http://www.efsa.europa.eu


(10)  În cazul uneia sau al mai multor utilizări reprezentative ale cel puțin unui produs de protecție a plantelor care 
conține carfentrazon-etil, s-a stabilit că sunt îndeplinite criteriile de aprobare prevăzute la articolul 4 din 
Regulamentul (CE) nr. 1107/2009. 

(11)  Prin urmare, este oportun să se reînnoiască aprobarea substanței carfentrazon-etil. 

(12)  Evaluarea riscurilor pentru reînnoirea aprobării substanței carfentrazon-etil se bazează pe un număr limitat de 
utilizări reprezentative, care însă nu limitează utilizările pentru care pot fi autorizate produsele de protecție 
a plantelor care conțin carfentrazon-etil. Prin urmare, este oportun să se elimine restricția utilizării în exclusivitate 
ca erbicid. 

(13)  Cu toate acestea, în conformitate cu articolul 14 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 coroborat cu 
articolul 6 din același regulament și având în vedere cunoștințele științifice și tehnice actuale, este necesară 
includerea anumitor condiții și restricții. În special, ar trebui să se solicite informații de confirmare suplimentare. 

(14)  Prin urmare, Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 ar trebui modificat în consecință. 

(15)  Ținând seama de faptul că aprobarea actuală a substanței carfentrazon-etil expiră la 31 iulie 2018, prezentul 
regulament ar trebui să intre în vigoare cât mai curând posibil. 

(16)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, 
animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Reînnoirea aprobării substanței active 

Se reînnoiește aprobarea substanței active carfentrazon-etil, astfel cum se prevede în anexa I. 

Articolul 2 

Modificări ale Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 

Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 se modifică în conformitate cu anexa II la prezentul 
regulament. 

Articolul 3 

Intrarea în vigoare și data aplicării 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 august 2018. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 26 iulie 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXA I 

Denumire comună, numere 
de identificare Denumire IUPAC Puritate (1) Data aprobării Expirarea 

aprobării Dispoziții specifice 

Carfentrazon-etil 

Nr. CAS: 128639-02-1 

Nr. CIPAC 587.202 

Etil (RS)-2-cloro-3-[2- 
cloro-5-(4-difluorome­
til-4,5-dihidro-3-metil- 
5-oxo-1H 1,2,4-triazol- 
1-il)-4-fluorofenil] pro­
pionat 

≥ 910 g/kg 1 august 2018 31 iulie 2033 În vederea punerii în aplicare a principiilor uniforme prevăzute la articolul 29 
alineatul (6) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, se ține seama de concluziile 
raportului de examinare privind substanța carfentrazon-etil, în special de apen­
dicele I și II la acesta. 

În cadrul evaluării generale, statele membre acordă o atenție deosebită: 

—  protejării apelor subterane, atunci când substanța este aplicată în regiuni 
vulnerabile din punctul de vedere al solului și/sau al condițiilor climatice; 

—  protejării organismelor din sol nevizate de acest produs; 

—  protejării organismelor acvatice; 

—  protejării plantelor superioare terestre nevizate. 

Dacă este cazul, condițiile de utilizare includ măsuri de atenuare a riscurilor. 

Solicitantul transmite Comisiei, statelor membre și autorității informații care să 
confirme următoarele:  

1. relevanța metaboliților care pot să apară în apele subterane, ținând seama 
de orice clasificare relevantă pentru carfentrazon-etil în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui (2), în special ca substanță cancerigenă categoria 2;  

2. efectul proceselor de tratare a apei asupra naturii reziduurilor prezente în 
apa potabilă. 

Solicitantul trebuie să prezinte informațiile menționate la punctul 1 în termen 
de un an de la publicarea pe site-ul Agenției Europene pentru Produse Chimice 
a avizului adoptat de Comitetul pentru evaluarea riscurilor din cadrul Agenției 
Europene pentru Produse Chimice, în conformitate cu articolul 37 alineatul (4) 
din Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 în ceea ce privește substanța carfentra­
zon-etil. 

Solicitantul transmite informațiile solicitate la punctul 2 în termen de doi ani 
de la data la care un document de orientare privind evaluarea efectului procese­
lor de tratare a apei asupra naturii reziduurilor prezente în apele de suprafață și 
în apele subterane este făcut public de către Comisie. 

(1)  Detalii suplimentare privind identitatea și specificațiile substanței active se află în raportul de examinare. 
(2)  Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 privind clasificarea, etichetarea și ambalarea substanțelor și a amestecurilor, de modificare și de abrogare 

a Directivelor 67/548/CEE și 1999/45/CE, precum și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1907/2006 (JO L 353, 31.12.2008, p. 1).   
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ANEXA II 

Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 se modifică după cum urmează:  

1. În partea A, se elimină rubrica 60 referitoare la carfentrazon-etil.  

2. În partea B, se adaugă următoarea rubrică: 

Număr Denumire comună, 
numere de identificare Denumire IUPAC Puritate (1) Data aprobării Expirarea 

aprobării Dispoziții specifice 

„125 Carfentrazon-etil 

Nr. CAS: 128639-02-1 

Nr. CIPAC 587.202 

Etil (RS)-2-cloro-3-[2- 
cloro-5-(4-difluorome­
til-4,5-dihidro-3-metil- 
5-oxo-1H 1,2,4-triazol- 
1-il)-4-fluorofenil] pro­
pionat 

≥ 910 g/kg 1 august 2018 31 iulie 2033 În vederea punerii în aplicare a principiilor uniforme prevăzute la 
articolul 29 alineatul (6) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, se 
ține seama de concluziile raportului de examinare privind substanța 
carfentrazon-etil, în special de apendicele I și II la acesta. 

În cadrul evaluării generale, statele membre acordă o atenție deose­
bită: 

—  protejării apelor subterane, atunci când substanța este aplicată 
în regiuni vulnerabile din punctul de vedere al solului și/sau al 
condițiilor climatice; 

—  protejării organismelor din sol nevizate de acest produs; 

—  protejării organismelor acvatice; 

—  protejării plantelor superioare terestre nevizate. 

Dacă este cazul, condițiile de utilizare includ măsuri de atenuare 
a riscurilor. 

Solicitantul transmite Comisiei, statelor membre și autorității infor­
mații care să confirme următoarele: 

1. relevanța metaboliților care pot să apară în apele subterane, ți­
nând seama de orice clasificare relevantă pentru carfentrazon-etil 
în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parla­
mentului European și al Consiliului (2), în special ca substanță 
cancerigenă categoria 2; 

2.  efectul proceselor de tratare a apei asupra naturii reziduurilor 
prezente în apa potabilă. 

Solicitantul trebuie să prezinte informațiile menționate la punctul 1 
în termen de un an de la publicarea pe site-ul Agenției Europene 
pentru Produse Chimice a avizului adoptat de Comitetul pentru 
evaluarea riscurilor din cadrul Agenției Europene pentru Produse 
Chimice, în conformitate cu articolul 37 alineatul (4) din Regula­
mentul (CE) nr. 1272/2008 în ceea ce privește substanța carfentra­
zon-etil.  
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Număr Denumire comună, 
numere de identificare Denumire IUPAC Puritate (1) Data aprobării Expirarea 

aprobării Dispoziții specifice 

Solicitantul transmite informațiile solicitate la punctul 2 în termen 
de doi ani de la data la care un document de orientare privind eva­
luarea efectului proceselor de tratare a apei asupra naturii reziduuri­
lor prezente în apele de suprafață și în apele subterane este făcut 
public de către Comisie.” 

(1)  Detalii suplimentare privind identitatea și specificațiile substanței active se află în raportul de examinare. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 privind clasificarea, etichetarea și ambalarea substanțelor și a amestecurilor, de modificare și de abro­

gare a Directivelor 67/548/CEE și 1999/45/CE, precum și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1907/2006 (JO L 353, 31.12.2008, p. 1).   
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DECIZII 

DECIZIA (UE) 2018/1062 A CONSILIULUI 

din 16 iulie 2018 

privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului 
mixt CETA instituit prin Acordul economic și comercial cuprinzător dintre Canada, pe de o parte, 
și Uniunea Europeană și statele sale membre, pe de altă parte, în ceea ce privește adoptarea 

regulamentului de procedură al Comitetului mixt CETA și al comitetelor specializate 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 91, coroborat cu articolul 100 
alineatul (2), articolul 207 alineatul (4) primul paragraf și cu articolul 218 alineatul (9), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1)  Decizia (UE) 2017/37 a Consiliului (1) prevede semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului economic și 
comercial cuprinzător (CETA) dintre Canada, pe de o parte, și Uniunea Europeană și statele sale membre, pe de 
altă parte (denumit în continuare „acordul”). Acordul a fost semnat la data de 30 octombrie 2016. 

(2)  Decizia (UE) 2017/38 a Consiliului (2) prevede aplicarea cu titlu provizoriu a unor părți din acord, inclusiv 
înființarea Comitetului mixt CETA și a comitetelor specializate. Acordul este aplicat cu titlu provizoriu începând 
de la 21 septembrie 2017. 

(3)  În temeiul articolului 26.1 alineatul (4) litera (d) din acord, comitetul mixt urmează să își adopte propriul 
regulament de procedură. 

(4)  În conformitate cu articolul 26.2 alineatul (4) din acord, comitetele specializate urmează să își stabilească și să își 
modifice propriile norme procedurale, în cazul în care consideră necesar acest lucru. 

(5)  Comitetul mixt CETA, în cursul primei sale reuniuni, adoptă propriul regulament de procedură, astfel cum se 
prevede în acord. 

(6)  Cu excepția cazului în care se decide altfel, în conformitate cu articolul 26.2 alineatul (4) din acord, regulamentul 
de procedură urmează să se aplice mutatis mutandis comitetelor specializate. 

(7)  Prin urmare, ar trebui să se stabilească poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii, în cadrul 
Comitetului mixt CETA pe baza proiectului atașat de decizie a Comitetului mixt CETA privind regulamentul său 
de procedură pentru a asigura punerea în aplicare eficientă a acordului, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii, în cadrul primei reuniuni a Comitetului mixt CETA instituit 
prin Acordul economic și comercial cuprinzător dintre Canada, pe de o parte, și Uniunea Europeană și statele sale 
membre, pe de altă parte, în ceea ce privește adoptarea regulamentului de procedură al Comitetului mixt CETA și al 
comitetelor specializate se bazează pe proiectul de decizie a Comitetului mixt CETA atașat la prezenta decizie. 
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(1) Decizia (UE) 2017/37 a Consiliului din 28 octombrie 2016 privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului economic și 
comercial cuprinzător (CETA) dintre Canada, pe de o parte, și Uniunea Europeană și statele sale membre, pe de altă parte (JO L 11, 
14.1.2017, p. 1). 

(2) Decizia (UE) 2017/38 a Consiliului din 28 octombrie 2016 privind aplicarea cu titlu provizoriu a Acordului economic și comercial 
cuprinzător (CETA) dintre Canada, pe de o parte, și Uniunea Europeană și statele sale membre, pe de altă parte (JO L 11, 14.1.2017, 
p. 1080). 



Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează Comisiei. 

Adoptată la Bruxelles, 16 iulie 2018. 

Pentru Consiliu 

Președintele 
J. BOGNER-STRAUSS  
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PROIECT  

DECIZIA NR. […/2018] A COMITETULUI MIXT CETA 

din … 

de adoptare a propriului regulament de procedură și a regulamentului de procedură al comitetelor 
specializate 

COMITETUL MIXT CETA, 

având în vedere Acordul economic și comercial cuprinzător (CETA) între Canada, pe de o parte, și Uniunea Europeană și 
statele sale membre, pe de altă parte, în special articolul 26.1 alineatul (4) litera (d) și articolul 26.2 alineatul (4), 

întrucât: 

(1)  În conformitate cu articolul 30.7 alineatul (3) din acord, anumite părți ale acestuia au fost aplicate cu titlu 
provizoriu de la 21 septembrie 2017. 

(2)  În temeiul articolului 26.1 alineatul (4) litera (d) din acord, Comitetul mixt CETA adoptă propriul regulament de 
procedură. 

(3)  În conformitate cu articolul 26.2 alineatul (4) din acord, comitetele specializate își stabilesc și modifică propriul 
regulament de procedură, în cazul în care consideră necesar acest lucru, 

DECIDE: 

Se adoptă Regulamentul de procedură al Comitetului mixt CETA și al comitetelor specializate, astfel cum este prevăzut 
în anexă. 

Adoptată la …, …. 

Pentru Comitetul mixt CETA 

Copreședinții  
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ANEXĂ 

REGULAMENT DE PROCEDURĂ AL COMITETULUI MIXT CETA 

Articolul 1 

Componență și președinție 

(1) Comitetul mixt CETA instituit în conformitate cu articolul 26.1 din Acordul economic și comercial cuprinzător 
(CETA) între Canada, pe de o parte, și Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă parte, (denumit în 
continuare „acordul”) îndeplinește sarcinile prevăzute la articolul 26.1 din acord, își asumă responsabilitatea pentru 
punerea în aplicare și aplicarea corectă a acordului și contribuie la realizarea obiectivelor sale generale. 

(2) În conformitate cu articolul 26.1 alineatul (1) din acord, Comitetul mixt CETA este compus din reprezentanți ai 
părților la acord (denumiți în continuare „membrii Comitetului mixt CETA”) și este prezidat în comun de ministrul 
pentru Comerț Internațional din Canada și de membrul Comisiei Europene responsabil pentru comerț. Copreședinții pot 
fi reprezentați de persoane desemnate în acest scop, astfel cum se prevede la articolul 26.1 alineatul (1) din acord. 

(3) Părțile din prezentul regulament de procedură sunt cele definite la articolul 1.1 din acord. 

Articolul 2 

Reprezentarea 

(1) Fiecare parte la acord va notifica celeilalte părți o listă a membrilor săi în Comitetul mixt CETA. Lista va fi 
gestionată și actualizată de către secretariatul Comitetului mixt CETA. 

(2) În cazul în care nu poate participa la o reuniune, un copreședinte al Comitetului mixt CETA poate fi reprezentat 
de o persoană desemnată de acesta. Copreședintele sau persoana desemnată de acesta va informa, în scris, celălalt 
copreședinte și punctul de contact desemnat relevant cu cât mai mult timp înainte de reuniune. 

(3) Persoana desemnată de copreședintele Comitetului mixt CETA va exercita drepturile copreședintelui respectiv în 
măsura în care a fost desemnat. În prezentul regulament de procedură, referirile ulterioare la membrii și la copreședinții 
Comitetului mixt CETA se vor înțelege ca incluzând în același timp și persoanele desemnate de aceștia. 

Articolul 3 

Secretariatul Comitetului mixt CETA 

Punctele de contact CETA desemnate de părțile la acord în conformitate cu articolul 26.5 din acord vor constitui secreta­
riatul Comitetului mixt CETA. 

Articolul 4 

Reuniunile 

(1) În conformitate cu articolul 26.1 alineatul (2) din acord, Comitetul mixt CETA se reunește o dată pe an sau la 
cererea uneia dintre părțile la acord. Reuniunile vor avea loc alternativ la Bruxelles și Ottawa, cu excepția cazului în care 
copreședinții decid altfel. 

(2) În conformitate cu articolul 26.6 alineatul (1) din acord, reuniunile Comitetului mixt CETA pot avea loc prin 
videoconferință sau prin teleconferință. 

(3) Fiecare reuniune a Comitetului mixt CETA va fi convocată de secretariatul Comitetului mixt CETA la data și la 
locul convenite de către părțile la acord. În conformitate cu articolul 26.6 alineatul (2), părțile la acord se angajează să se 
reunească în termen de 30 de zile după ce o parte primește o cerere de reuniune de la cealaltă parte la acord. 
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Articolul 5 

Delegații 

Membrii Comitetului mixt CETA pot fi însoțiți de funcționari publici. Înaintea fiecărei reuniuni, copreședinții 
Comitetului mixt CETA vor fi informați cu privire la componența prevăzută a delegației fiecărei părți la acord. 

Articolul 6 

Documente 

În cazul în care deliberările Comitetului mixt CETA se întemeiază pe documente justificative scrise, secretariatul 
Comitetului mixt CETA le va numerota și le va transmite ca documente ale Comitetului mixt CETA. 

Articolul 7 

Corespondența 

(1) Corespondența adresată copreședinților Comitetului mixt CETA va fi transmisă secretariatului Comitetului mixt 
CETA pentru a fi difuzată, atunci când este cazul, membrilor Comitetului mixt CETA. 

(2) Corespondența din partea copreședinților Comitetului mixt CETA va fi transmisă destinatarilor de către secreta­
riatul Comitetului mixt CETA și va fi numerotată și difuzată, atunci când este cazul, membrilor Comitetului mixt CETA. 

Articolul 8 

Ordinea de zi a reuniunilor 

(1) Secretariatul Comitetului mixt CETA va stabili, pentru fiecare reuniune, o ordine de zi provizorie. Aceasta se va 
transmite, împreună cu documentele relevante, membrilor Comitetului mixt CETA, inclusiv copreședinților, cel târziu cu 
15 zile calendaristice înainte de începerea reuniunii. 

(2) Ordinea de zi provizorie va cuprinde punctele cu privire la care secretariatul Comitetului mixt CETA a primit, din 
partea unei părți la acord, o cerere de înscriere pe ordinea de zi, împreună cu documentele relevante, cel târziu cu 
21 de zile înainte de începerea reuniunii. 

(3) Copreședinții Comitetului mixt CETA vor face publică o versiune aprobată de ambele părți a ordinii de zi 
provizorii a Comitetului mixt CETA înainte de reuniune, sub rezerva aplicării articolului 26.4 din acord. 

(4) Ordinea de zi va fi adoptată de Comitetul mixt CETA la începutul fiecărei reuniuni. Pe ordinea de zi se pot înscrie 
și alte puncte pe lângă cele care figurează pe ordinea de zi provizorie, dacă părțile convin astfel. 

(5) Copreședinții Comitetului mixt CETA pot, de comun acord, invita observatori, inclusiv reprezentanți ai altor 
organisme ale părților la acord sau experți independenți să participe la reuniunile Comitetului pentru a furniza 
informații cu privire la subiecte specifice. 

(6) Copreședinții Comitetului mixt CETA pot, de comun acord, să reducă sau să majoreze termenele indicate la 
alineatele (1) și (2), pentru a ține cont de cerințele unui caz particular. 

Articolul 9 

Procese-verbale 

(1) Secretariatul Comitetului mixt CETA redactează proiectul de proces-verbal al fiecărei reuniuni, în mod normal în 
termen de 21 de zile de la încheierea reuniunii, cu excepția cazului în care se decide altfel de comun acord. 
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(2) Ca regulă generală, procesul-verbal va rezuma fiecare punct de pe ordinea de zi, specificând, dacă este cazul: 

(a)  documentele prezentate Comitetului Mixt CETA; 

(b)  orice declarație a cărei înscriere în procesul-verbal a fost solicitată de către un membru al Comitetului mixt CETA și 

(c)  deciziile adoptate, recomandările făcute, declarațiile convenite și concluziile operaționale adoptate cu privire la 
puncte specifice. 

(3) Procesul-verbal va cuprinde o listă cu numele, funcțiile și afilierile tuturor persoanelor care au participat la 
reuniune în orice calitate. 

(4) Procesul-verbal se aprobă în scris de către copreședinți în termen de 28 de zile de la data reuniunii sau la orice 
altă dată decisă de părțile la acord. Odată aprobat, două copii ale procesului-verbal vor fi semnate de punctele de contact 
ale secretariatului Comitetului mixt CETA, iar fiecare dintre părțile la acord va primi o copie originală a acestor 
documente. Părțile pot decide că semnarea și schimbul de copii electronice satisfac această cerință. Copii ale proceselor- 
verbale semnate vor fi transmise membrilor Comitetului mixt CETA. 

(5) Secretariatul Comitetului mixt CETA va pregăti, de asemenea, un rezumat al procesului-verbal. Odată ce copreșe­
dinții Comitetului mixt au aprobat textul rezumatului, aceștia îl vor face public sub rezerva aplicării articolului 26.4 din 
acord. 

Articolul 10 

Decizii și recomandări 

(1) Comitetul mixt CETA ia decizii în ceea ce privește toate aspectele prevăzute în acord și poate, de asemenea, 
formula recomandări adecvate. Comitetul mixt CETA acționează de comun acord, în conformitate cu articolul 26.3 
alineatul (3) din acord. 

(2) În perioada dintre reuniuni, Comitetul mixt CETA poate adopta decizii sau recomandări printr-o procedură scrisă, 
în cazul în care părțile la acord iau decizii de comun acord. În acest sens, textul propunerii va fi transmis în scris de la 
copreședinți către membrii Comitetului mixt CETA în conformitate cu articolul 7, specificându-se un termen în care 
membrii vor face cunoscute orice preocupări sau modificări pe care doresc le efectueze. Propunerile adoptate vor fi 
comunicate în conformitate cu articolul 7, după expirarea termenului, și vor fi înregistrate în procesul-verbal al 
următoarei reuniuni. 

(3) În cazul în care Comitetul mixt CETA este împuternicit în temeiul acordului să adopte decizii, recomandări sau 
interpretări, astfel de acte poartă titlul de „decizie”, respectiv, „recomandare” sau „interpretare”. Secretariatul Comitetului 
mixt CETA va atribui fiecărei decizii, recomandări sau interpretări un număr de ordine, data adoptării și o descriere 
a obiectului acestora. Fiecare decizie va preciza data intrării sale în vigoare, sub rezerva finalizării oricăror cerințe și 
proceduri interne necesare. 

(4) Fiecare decizie, recomandare sau interpretare va fi semnată de copreședinții Comitetului mixt CETA. 

(5) Părțile la acord vor asigura publicarea deciziilor, recomandărilor sau interpretărilor adoptate de Comitetul mixt 
CETA. 

(6) În cazul deciziilor Comitetului mixt CETA de modificare a protocoalelor și a anexelor la acord în temeiul 
articolului 30.2 alineatul (2) din acord, toate versiunile lingvistice sunt în egală măsură autentice, astfel cum se prevede 
la articolul 30.11 din acord. 

Articolul 11 

Publicitate și confidențialitate 

(1) Reuniunile Comitetului mixt CETA nu vor fi deschise publicului, cu excepția cazului în care acordul prevede altfel 
sau copreședinții decid altfel. 

(2) Atunci când o parte la acord transmite Comitetului mixt CETA sau oricărui comitet specializat ori unui alt 
organism instituit în temeiul acordului informații considerate confidențiale sau protejate împotriva divulgării în 
conformitate cu legile și reglementările sale, cealaltă parte la acord trebuie să trateze respectivele informații ca fiind 
confidențiale, în conformitate cu articolul 26.4 din acord. 
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Articolul 12 

Limbi 

(1) Limbile oficiale ale Comitetului mixt CETA sunt limbile oficiale ale părților la acord. 

(2) Limbile de lucru ale Comitetului mixt CETA sunt engleza și/sau franceza. Cu excepția unei decizii contrare 
a copreședinților, Comitetul mixt CETA își va baza în mod obișnuit deliberările pe documentele redactate în aceste limbi. 

Articolul 13 

Cheltuieli 

(1) Fiecare parte la acord va suporta orice cheltuieli rezultate în urma participării sale la reuniunile Comitetului mixt 
CETA. 

(2) Cheltuielile aferente organizării reuniunilor și reproducerii documentelor vor fi suportate de partea la acord care 
găzduiește reuniunea. 

(3) Cheltuielile legate de interpretarea din și în limbile de lucru ale Comitetului mixt CETA din cadrul reuniunilor vor 
fi suportate de partea la acord care găzduiește reuniunea. În cazul în care una dintre părțile la acord solicită interpretarea 
și traducerea din sau în alte limbi decât limbile de lucru menționate la articolul 12, aceasta va suporta cheltuielile pentru 
serviciile respective. 

Articolul 14 

Comitetele specializate și alte organisme 

(1) În conformitate cu articolul 26.1 alineatul (4) litera (b) din acord, Comitetul mixt CETA supraveghează activitatea 
tuturor comitetelor specializate și a altor organisme înființate în temeiul acordului. 

(2) Comitetul mixt CETA va fi informat în scris despre punctele de contact desemnate de comitetele specializate sau 
de alte organisme înființate în temeiul acordului. Întreaga corespondență, toate documentele și comunicările relevante 
între punctele de contact ale fiecărui comitet specializat privind punerea în aplicare a acordului se transmit simultan 
secretariatului Comitetului mixt CETA. 

(3) În conformitate cu articolul 26.2 alineatul (6), comitetele specializate informează Comitetul mixt CETA cu privire 
la rezultatele și concluziile fiecărei reuniuni. 

(4) Cu excepția cazului în care se decide altfel de către fiecare comitet specializat, în conformitate cu articolul 26.2 
alineatul (4) din acord, prezentul regulament de procedură se aplică mutatis mutandis comitetelor specializate și altor 
organisme înființate în temeiul acordului.  
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RECTIFICĂRI 

Rectificare la Regulamentul (UE) nr. 36/2012 al Consiliului din 18 ianuarie 2012 privind măsuri 
restrictive având în vedere situația din Siria și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 442/2011 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 16 din 19 ianuarie 2012) 

La pagina 22, în anexa IIa [Lista entităților sau organismelor menționate la articolul 14 și la articolul 15 alineatul (1) 
litera (b)], „Entități”, rubrica nr. 1 (privind Commercial Bank of Syria), coloana „Informații de identificare”: 

în loc de:  „… SWIFT/BIC CMSY SY DAtoate birourile …”, 

se citește:  „… SWIFT/BIC CMSYSYDA; toate birourile …”.   

Rectificare la Decizia 2013/255/PESC a Consiliului din 31 mai 2013 privind măsuri restrictive 
împotriva Siriei 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 147 din 1 iunie 2013) 

La pagina 45, în anexa II (Lista entităților menționate la articolul 28), la „Entități”, la rubrica nr. 1 [privind Commercial 
Bank of Syria (Banca Comercială a Siriei)], la coloana „Informații de identificare”: 

în loc de:  „[…] SWIFT/BIC: CMSY SY DA; […]”, 

se citește:  „[…] SWIFT/BIC: CMSYSYDA; […]”.  
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